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Токарь второго цеха ре
монта металлургического 
оборудования Борис Нико
лаевич Нечаев — передовик 
предоктябрьской трудовой 
вахты, ударник коммунисти
ческого труда. Изготовляя 
детали для ремонта обору
дования, он ежедневно вы
полняет полторы нормы про
изводственного задания. 

Фото Н. Нестеренко. 

РАДИОРЕЛЕЙНУЮ ЛИНИЮ - К ОКТЯБРЮ 

Д В А И Н Т Е Р В Ь Ю 
Строительство радиорелейной 

линии Карталы—Магнитогорск на
ходится в центре внимания всей 
общественности города, каждого 
жителя Магнитогорска. Да оно и 
понятно. Кому не хочется смот
реть регулярно передачи Цент
рального телевидения? Одних ин
тересует богатейшая телеинфор
мация интервидения, других — 
свежие новости культурной жиз
ни страны, концерты, спектакли 
выдающихся мастеров советского 
и зарубежного искусства; болель
щики жаждут быть свидетелями 
жарких спортивных схваток об
щесоюзного, европейского и даже 
мирового масштабов. Словом, каж
дый ждет свое, а все вместе ждут 
одного: быстрейшего ввода в строй 
радиорелейной линии, которая 
еще больше приблизит наш город 
к общепризнанным центрам куль
туры, и тем самым поднимет на 
новую ступень культуру наших 
горожан. 

Строители обещают это благо к 
пятидесятилетию Советской влас
ти. Хотелось бы в связи с этим 
предложить вниманию читателя 
два коротеньких интервью, кото
рые получены были в цехе метал
локонструкций. 

Интервью первое: говорит 
бригадир сборки восьмого проле
та Магсум Ахмедзянов, исполняю
щий в настоящее время обязан
ности мастера. 

— Справедливости ради, сле
дует заметить, что мы сначала 
без большой охоты приняли изве
стие о заказе для радиорелейной 
линии. Дело в том, что для сбор
ки плоскостей и общей сборки 
мачт, которые нам предлагалось 

изготовить, нужны были специ
альные приспособления — кон
дукторы. Только с помощью этих 
кондукторов можно было сделать 
секции мачт с достаточной сте
пенью точности и взаимозаменя
емыми. Кроме того, у нас были 
другие, не менее важные и сроч
ные заказы. Но дисциплина есть 
дисциплина и к новому заказу 
мы должны были отнестись со 
всей серьезностью. 

В цехе проделали большую ра
боту по подготовке к сборке, смон
тировали трудоемкие кондукторы. 
Затем работники восьмого проле
та приступили к сборке самих 
секций мачт. Подгоняемые всеоб
щим вниманием, люди работали, 
не считаясь со временем, даже по 
субботам работали, хотя имели 
полное право на двухдневный от
дых. Отличились бригады гг. Ка-
бирова, Мультикова, Пошевеле. 
Хорошо работали сварщики Орлов, 
Инякин, Егорова, машинист кра
на Карипанов. Нельзя не отме
тить также старательности моло
дых рабочих тт. Князева, Саннэ, 
Фирсова. Короче, все потрудились 
на совесть, каждый заслуживает 
доброго слова. . 

Второе интервью — с масте
ром краново-танелажных работ 
Овсеем Сойхером. 

— Все секции мачт изютов-
лены в срок и отличного качест
ва. 2 9 июня был полностью за
кончен, прозвучен и загрунтован 
первый комплект их для одной 
мачты. Об этом субподрядная ор
ганизация «Уралстальконетрук-
ция» получила официальное уве
домление. Однако меры по свое
временному вывозу не были при

няты. Первую секцию вывезли на 
монтаж только лишь 2 1 июля, 
вторую — 2 4 июля. А их 2 1 сек
ция, и если так вот по одной бу
дут забирать, то неизвестно еще, 
смогут ли монтажники вывезти 
все секции до нового года, хотя 
радиорелейная линия обещана 
магнитогорцам к- октябрьским тор
жествам. Кроме того, из-за не
своевременного вывоза секций 
участок кранового хозяйства имел 
перерасход не в одну тысячу 
рублей; секциями завален весь 
склад, что создает большие труд
ности в работе на нем. Есть и 
еще одна очень важная деталь. 

Овсей Зельменович повел меня 
в цех. 

— Видите эти лозунги? — 
сказал он. — Мы призывали лю
дей быстрее выполнить заказ, то
ропили их. А теперь они спраши
вают у нас: «Зачем нас торопили, 
зачем мы работали в выходные 
дни?» И нам нечего им ответить. 
Действительно, энтузиазм людей 
оказался напрасным. 

Да, большое беспокойство вы
зывает небрежное отношение к 
своим обязанностям руководства 
управления «Уралстальконструк-
ция». Чем выправить тот мораль
ный ущерб, который нанесли они 
работникам цеха металлоконструк
ций и основного механического 
цеха, принимавшим участие в из
готовлении заготовок для секций 
мачт? Пусть слова Овсея Зельме-
новича послужат укором для без
ответственных руководителей, су
мевших свести насмарку трудо
вой порыв десятков людей. 

А. ЮДИН. 

Это должен знать каждый 

ЗАВТРА - Д Е Н Ь ВОЕННО-МОРСКОГО ФЛОТА 

Нашему клубу уже около трид
цати лет. И все эти годы не было, 
как говорится, отбоя от желающих 
стать его членами. Объяснить это 
не трудно: клуб приобщает людей 
к занятиям многими увлекательны
ми видами спорта. 

Сейчас в клубе работают три 
секции и един кружок. Возглав
ляют их люди, которые когда-то 
служили наморе . 

В секциях в основном принима
ют участие студенты и учащиеся 
различных учебных заведений на. 
шего города, но есть у нас также 
рабочие и служащие различных 
цехов комбината. 

Многих в клуб привлекают сек
ции подводного плавания, водно-
моторного спорта. Да кому не ин
тересно в водонепроницаемом ко
стюме или в акваланге опуститься 
на дно водоема и совершать по 
нему увлекательные прогулки? А 
как хорошо промчаться по водной 

глади на моторной лодке. Или 
взять водные лыжи... И всеми 
этими видами спорта можно ов
ладеть в нашем морском клубе. 

В морском 
клубе 

За тот период времени, пока су
ществует клуб, его члены много 
раз участвовали в сборных коман
дах города, выезжали на соревно
вания, чтобы защищать честь 
славного города металлургов. 

Сейчас наш клуб заканчивает 
подготовку к празднованию Дня 

Военно-Морского Флота. Прово
дятся тренировки, проверяется 
спортивное снаряжение, техника. 
Праздник на воде мы будем отме
чать совместно с водной станци
ей металлургов. От клуба высту
пят два скуттера, управлять кото
рыми будут наши спортсмены 
Юрий Мартынович и Михаил Бар-
ковский. Выступят и наши под
водники со своим интересным 
«репертуаром». Они опустятся на 
дно водохранилища и покажут 
свое умение ориентироваться под 
водой. Кроме того, будут прово
диться соревнования по гребле 
на 2000 метров. Промчатся, стре
мительно рассекая воду, лыжники. 

Чтобы посмотреть все это, нуж
но прийти в воскресенье к 11 ча. 
сам на водную станцию строите
лей. 

В. ЗАГОСКИН, инструк
тор морского клуба. 

С сегодняшнего номера мы 
начинаем публиковать памят
ку для гражданского населе
ния по гражданской обороне 
«Это должен знать каждый». 
Сам заголовок памятки гово
рит все. Чтобы население на
шего города, трудящиеся ком
бината знали наиболее доступ
ные средства защиты от ядер
ного, химического и бактерио
логического оружия, чтобы лю
ди были подготовлены к воз 
можностн нападения на нашу 
страну, каждый должен знать, 
как себя вести, как защититься 
от поражающих средств совре
менного оружия. 

I. ЧТО ДОЛЖЕН ЗНАТЬ 
КАЖДЫЙ О ЯДЕРНОМ, 

ХИМИЧЕСКОМ 
И БАКТЕРИОЛОГИЧЕСКОМ 

ОРУЖИИ? 
ЯДЕРНОЕ ОРУЖИЕ -

САМОЕ МОЩНОЕ! 

Ядерный взрыв сопровожда
ется ослепительной вспышкой 
и резким звуком, напоминаю
щим раскат грома. Вслед за 
вспышкой образуется огневой 
шар, а при наземном взрыве 
огненное полушарие, которые 
через несколько секунд исчеза
ют. |На месте огненного шара 
(полушария) появляется клу
бящееся облако. 
Увеличиваясь, оно 
приобретает гри
бовидную форму, 
увлекает за собой 
на большую ьыео-
ту тысячи тонн из-
измельченного и подвергшего
ся радиоактивному заражению 
грунта. Подхваченное ветром 
радиоактивное облако уносит
ся на десятки и сотни кило
метров от места взрыва. Пора
жающими факторами ядерно
го взрыва являются: ударная 
волна, световое излучение, про
никающая радиация, радиоак
тивное заражение. 

УДАРНАЯ ВОЛНА 
Характеризуется большой 

разрушительной силой. Она с 
огромной скоростью распро
страняется во все стороны от 
места взрыва и на значитель
ных расстояниях на пути сво
его движения разрушает зда
ния, различные сооружения, 
поражает или травмирует не
защищенных людей. 

Ударная волна проходит 
быстро, но не мгновенно, как 
свет. Ударная полна настигнет 
вас лишь через несколько се
кунд после того, как увидите 
яркую вспышку. Этого време
ни достаточно, чтобы занять 
находящееся рядом укрытие 
или, в крайнем случае, лечь на 
землю. 

Учтите, что яркая вспышка 
обычно видна на десятки и 
даже сотни километров от ме
ста взрыва, откуда ударная 
волна может и не дойти до 
вас, но меры зашиты обяза
тельно примите. 

СВЕТОВОЕ ИЗЛУЧЕНИЕ 
Так называют поток свето

вых лучей, исходящий из обла
сти огненного шара. Подобно 
лучам солнца они распростра
няются мгновенно, а действу
ют всего в течение 8—15 се
кунд, т. е. пока не исчезнет ог
ненный шар. 

Световое излучение может 
вызвать ожоги кожи и пора
жение глаз, массовые возгора
ния различных сооружений и 
материалов. Но и от светового 
излучения есть защита. Оно не 
проникает через непрозрачные 
материалы, и поэтому любые 
укрытия и предметы, создаю
щие тень, полностью или ча
стично защитят вас. Немед
ленно используйте их, как 
только увидите вспышку ядер
ного взрыва. 

ПРОНИКАЮЩАЯ 
РАДИАЦИЯ 

Невидимый, но грозный враг. 
Это поток гамма-лучей и ней
тронов, испускаемых из зоны 
ядерного взрыва во все сторо
ны i течение нескольких се
кунд. Вы должны знать, что 
проникающая радиация пора
жает людей только на близ
ком расстоянии от места взры
ва, не превышающем 2—3 ки
лометров. 

Если человек подвергнется 
воздействию этих излучений, у 
него может возникнуть лучевая 
болезнь, тяжелые формы кото
рой смертельны. 

Радиоактивное излучение 
проникает почти через все ма
териалы, но проходя через них, 
ослабляется. 

Чем толще и плотнее исполь
зуемый для защиты материал, 
тем больше он ослабляет про
никающую радиацию. 

РАДИОАКТИВНОЕ 
ЗАРАЖЕНИЕ 

Это результат выпадения из 
облака наземного ядерного 
взрыва огромного количества 
радиоактивных веществ, кото
рые, постепенно оседая па по
верхность земли или воды по 
направлению его движения, со
здают зараженный участок, 

называемый ра
диоактивным еле-

ГРАЖДАНСКАЯ 
О Б О Р О Н А 

дом. 
В зависимости 

от степени зара
жения этот уча

сток условно де
лят на три зоны: умерен
ного, сильного и опасного за
ражения. 

Степень радиоактивного за
ражения местности непостоян
на, она довольно быстро умень
шается. Запомните, что уро
вень радиации, образовавший
ся через 1 час после взрыва, 
через два часа уменьшается 
почти вдвое, спустя три часа — 
в 4 раза, а через 7 часов в 
десять раз. 

Если люди и животные, • на
ходящиеся в районах зараже
ния , подвергнутся внешнему 
облучению, или внутрь их ор
ганизма вместе с воздухом, 
водой, пищей попадут радио
активные вещества, то они мо
гут заболеть лучевой болезнью. 

ХИМИЧЕСКОЕ ОРУЖИЕ 
Это, прежде всего, — от

равляющие вещества, которые 
способны поражать людей и 
животных, заражать воздух, 
местность и все, что на пей 
находится. 

Отравляющие вещества мо
гут быть применены с помощью 
различных приспособлении в 
виде п а р о в , д ы м о в , ту
манов. Испаряясь, они обра
зуют зараженное облако, ко
торое способно перемещаться 
по ветру на десятки километ
ров. 

Проникая в помещения, в 
подвалы, овраги и долины, за
раженный воздух может за
стаиваться в них длительное 
время. 

Продолжительность хими
ческого заражения зависит от 
стойкости отравляющих ве
ществ и погоды. Чем выше 
температура воздуха, тем бы
стрее они испаряются. Силь 
ный ветер рассеивает пары, а 
дождь смывает отравляющие 
вещества с почвы, 

Поражение отравляющими 
веществами может произойти 
в результате вдыхания зара
женного воздуха, попадания их 
в глаза н на кожу или при 
употреблении зараженной пи
щи и воды. Отравляющие ве
щества воздействуют на орга
низм по-разному: одни — по
ражают нервную систему или 
кожные покровы, другие — 
вызывают удушье, третьи —-
отравление органов* пищеваре
ния или всего организма. 


